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CHARACTERISTICS OF THE BASIC CATEGORIES OF ENGLISH
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N. Baiteriakova, O. Baiteriakov
Bohdan Khmelnytsky State Pedagogical University
20 Hetmanska St., Melitopol, Ukraine
e-mail: baiteriakova@gmail.com

Introduction. Recently, in the science of terminology, there is a steady interest in the study
of the specialized terminologies of different languages. The English speleological terminology
system can be considered as one of them. The given terminology system almost has not been
researched in the Ukrainian terminology. Thus, its comprehensive study will contribute to a better
understanding of the special literature and the exchange of information. One of the stages of this
study is the stratification and characterization of the main categories of the following special
vocabulary, which in turn is the basis for revealing its semantic structure.

Purpose. Revelation of the signs of the basic stratification categories of English
speleological vocabulary and their characterization.

Methods. Semasiological approach to stratification of terminology, lexico-semantic analysis.

Results. According to the semasiological approach the stratification of English
speleological vocabulary divides it into terminology and nomenclature, and to normative and non-
normative special vocabulary. Speleological terminology is divided into 1) subject terms (denote
special subjects, the main component in their semantics is denotation), for example: stalactite,
siphon, bowline; 2) conceptual terms (express scientific concepts, the main component in their
semantics is signification), for example, karst, corrosion, erosion, abseil, chimneying; 3) terms-
phrases (semi-predictive and predicative linguistic units) that represent concise and established
phrases, fixed in a specialized literature with monosemantic terminological meaning, for example,
Belay on!, Rope!, Tension!

By definition, speleological terms can be divided into monosemantic (stalactite, siphon,
helmet) and polysemantic; they are also divided into terms whose definitions fix several meanings
(Speleology; Traverse) and the terms of the free use with definitions without precise specification
(grotto, hall).

The speleological nomenclature includes names of speleological equipment (words, words
with digital signs), speleological organizations (words and abbreviations), speleological
periodicals, speleological sites on the Internet, caves.

Uncontrolled vocabulary includes the professional vocabulary consisting of
professionalisms and slang. Professionalisms are characterized by the unofficial use, higher
differentiation and high duplicity. Slang includes excessively familiar special words; they have a
limited range of use, increased expressiveness and emotionality, for example, a brain bucket (a
helmet), ear dipper (a low watered passage), Chicken Loops (short ladders for climbing a wall),
Pig (a transport bag , tied to the speleologist), Stink (carbide - due to a sharp smell), Pit (a cave).

Originality. The main characteristics of the stratification categories of normative and non-
standard English speleological vocabulary have been given; the characterization of its
stratification has been analyzed.

Conclusion. Speleological vocabulary is a dynamic system, which has a stratification
structural organization; it determines the semantic features of the units included in this system.

Key words. Speleology, terminology, nomenclature, professionalisms, slang.
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IloctanoBka mpoGaeMu. OCTaHHIM YacoM Yy TEPMIHO3HABCTBI CITOCTEPIra€MO CTaTHi
IHTEepEeC 10 BUBUCHHS TaTy3€BUX TEPMIHOCHCTEM pi3HMX MOB. OAHIEI0 3 HUX MOYKHa BBaXKaTH
aHITHCBKY — CHENeOJNIOTIYHY — TepMiHocucTemy. Lo TepmiHOcMCTEMy y  BITYH3HSIHOMY
TEPMIHO3HABCTBI Maike HE pPO3IIAAaIM, TOMY ii BCeOIYHE MOCHIPKEHHS CIPHIATHME KpaIiomy
PO3YMIHHIO CIEIIaNbHOI JIiTeparypu W oOMiHy iH(popMmariiero. OMHUM 3 €TariB TaKOTO BUBYCHHS
BUCTYNA€ CTpaTH]IKaIlis i XapaKTepUCTUKAa OCHOBHUX PO3PSAIB L€l CreialbHOl JIEKCUKH, 1110, 31
CBOTO OOKY, € OCHOBOIO JIJIsI BUSIBJICHHS 1i CEMaHTUYHOT CTPYKTYPH.

Meta crarTi TosSITaE 'y BHSIBJICHHI O3HAK OCHOBHHUX CTpaTH(IKAIIHHUX PO3PSIiB
aHITIMCHKOI CIIEIE0JIONYHOI JIGKCUKHU Ta M0/IaHHs IXHBOI XapaKTEPUCTUKH.

AHai3 ocraHHix aoctimxkenb. Cepen yKpaiHCBKMX HAYKOBIIB TNMUTaHHS CTpaTthdikamii
raiy3eBux TepmiHocucteM BUcBiTIIIOBAH JI. Dinrok [14], B. Chinenpka [12], O. XKupuk [8] Ta iH.
[IonpaBxa, aHasi3 BITYN3HAHUX HAyKOBUX Mpallb CBIAYUTH MPO T€, IO JIHTBICTHYHE AOCIHIHKEHHS
AHIITIMCHKOI CIIETIe0IOT YHOT JIEKCUKH BiTOOPaXKEHO JIMIIIE B MyOJIiKallisgX aBTOPIB MMOJAHOI PO3BIIKU
[1; 2; 3; 4]. CranoM Ha CBOTOAHI BITYM3HSHHX JOCHIDKEHb CTpaTu(ikaiii aHrTichKol
CIIEJICOJIOT1YHOI JIEKCUKM Opakye JAjsl aJeKBaTHOI penpe3eHTallii TeMH — caMe TOMY i€ NUTaHHs
PO3TIISIHYTO B HAIIN CTATTI.

Bukiaag ocHoBHOro wmarepiaay aociimxenHs. Jlns crpartudikamii  aHTIiAChKOT
CIIEJICONOr YHOT JIEKCHKH BUKOPHCTOBYBAJIM CEMACioNoriynuii miaxia. Floro ocHOBY cTaHOBIATH JBi
crpatudikariifHi 03HaKH, SKi JOIMOBHIOIOTh OJHA OJHY 1 € BOXJIMBUMH JUIs CIEUiaJbHOI JIEKCHUKH.
[lepmia o3HakKa BHCBITIIOE POJb JIGKCHYHHX 3acO0iB 3 TOINSAY MOHATIHHOTO 3MICTy, IO
BUPAXAETHCS B CIEIiaibHIA KOMyHIiKamii. 3 ypaxyBaHHAM Ili€l O3HaKd BHIUIIIOTH JBa
cTpaTUIKAMIHHUX PO3PSIU — TEPMIHOJIOTIIO W HOMEHKIATypy. [pyra crpatudikamiifHa o3Haka —
HOPMATHUBHICTh / HEHOPMATHUBHICTh CIICI[IAJILHOTO CJI0BA; BOHA J03BOJISIE BUAUIUTH B TEPMiHOJIOTIT
HOPMAaTUBHY i HEHOPMATUBHY cIielliaibHy JeKcuky [10].

CTucio BUKIAJEMO XapaKTEPUCTUKY KOXKHOTO 3 BHOKPEMJIEHHX PO3pPsIiB B aHIUIIHCHKIN
CIEJIEOJIOTTYHI JIEKCULII.

Tepminu € ocHOBHUM cTpaTU(diKaliiHUM PO3pAAOM CHelianbHOi JIeKCuKU. CBO€0 4eproro,
TEPMIHM MiJJal0Thes mnopanbuIiil crparudikamii. 3. Komaposa [10] Buauise aBl OCHOBHI
TUTIOJIOTIYH1 OJIMHHMII TEPMIHIB 13 CEMACIOJIOTTYHHUX MO3UIIIH: 1) mpeaMeTHI TepMiHH (ITI03HAYAIOTh
CHeliajibHl TNpeAMeTH, TOOTO Ha MepuMil IUlaH B iXHIM CEMaHTHLI BHUCTYNAlOTh ACHOTATH),
Hanpukian: stalactite, siphon, bowline, karabiner, anchor, sit-harness, safety loop, caver, lifeline,
descender, jammer, foot loop; 2) BnacHe TepMiHH (BUPAXKaIOTh HAYKOBI MOHATTS, TOOTO HA MEepIINH
IUIaH B iXHIM cemaHTHLI BUCTynae curHigikar). OnHak, Ha Hally AYMKY, I Ha3Ba € HE 30BCIM
KOPEKTHOI0, OCKIJIbKM BiJOYBAa€ThCS MPOTHCTABJIEHHS MOHATH 3a CTYNEHEM TEPMiHOJIOTTUHOCTI
iHIIUM TepMiHaM. J[Isi TOMIHYBaHHS IbOTO THIy TEPMIiHIB BHKOPHMCTOBYIOTh I I1HIII Ha3BH:
Hanpukiag, B. Kantop [9] HazuBae ix HAyKOBUMHU T€pMiHAMU. Y Ba)KaTH TaKy Ha3BY BJAJIOI0 TaKOX
HE MOXHa, TOMY IO TMiJ HAYKOBUM TEpPMIHOM pO3yMIIOTh Hacammepe] Takuid, 110
BUKOPUCTOBYETbCS B PI3HUX Taly3siX Haykd. JlonuibHille Ha3UBaTH LEH TUIl TMOHATIHHUMHU
TepmiHaMu. Hanpukian, 10 MOHATIHHUX MOXKHA BIHECTH Taki CIEJICOJIOTiYHI TepMiHM, sk Karst,
corrosion, erosion, abseil, chimneying ra iH.

[Tonana xiacugikaris 3a710BOJIbHSE TOTPEOH CHCTEMAaTH3allil TePMIHOJIOTI] B pa3i BU3HAHHS
TEepMiHAMH TUIBKM HENpPEAMKATHUBHUX MOBHHUX OAMHUIIb. Lle Moke OyTH crpaBemIMBHM ISl CYTO
HAyKOBHMX TEPMIHONOTIH. [l TepMiHOJIOTIH, 10 BiIOOpakaroTh Pi3HI BUAM JIOJCHKOI AiSUTBHOCTI,
OJHUX HENpPEIUKATHUBHUX TEPMIHOJOTIYHUX OJMWHUIL BUSBISIETBCS HEAOCTATHBO, TOMY
CIIpaBeJIMBUM € TIOJIOKEHHS OJIHOTO 3 OCHOBOIOJIOKHHUKIB BileHChKOT TEPMIHOJIOTIUYHOT IIKOJIH
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X. @enbepa [13], sxkumii TepmMiHaMM BBaXKaB TakoX 1 ¢pa3d, TOOTO HaMIBOPEAUKATHI I
MpeANKATUBHI MOBH1 OJIMHHIII.

Tomy nouinbHMM Oyle BHIUIMTH II€ OJWH THII TEPMiHIB — TepMiHH-(pasu (TepMiH
A. CynepaHChKO1), IO CTaHOBJIATH JIAKOHIUHI, yCTaJlieHi, 3adikcoBaHi B CIELiaNbHINA JiTeparypi
¢dpa3u, M0 MaIOTh OJJHO3HAYHE TEPMIHOJIOTIYHE 3HaUeHHS. [0 HUX MOXYTh HaNle)KATH K CKJIAJIHI,
TaK 1 OJHOCIIBHI TepMiHH, 10 HAOYBAIOTh y MPEAMKATHBHOMY 3HAYCHHI NMEBHHUH CEHC, SKUU HE
MOXe OyTH IOBHOI MIpOI0 BiJIOOpaKEHUU MpEeAMETHUMU ab0 TOHATIHHUMH TEepMiHaMH. 3a
JIOTIOMOT'OK0 T€PMiHIB-(Ppa3 y CIEJICOJOTIUHIN JIEKCHUIll BiOOpaXkaroTh Pi3HI THIOBI cUTyarliil 1 mii
cneneosori. Lli Tepminu-dpasu B CIEICOJOTIUHOI TEPMIHOJIOTIT MAaIOTh YCTAJICHY CHHTAKCHYHY
CTPYKTYpPY, BOHH 3a(hiKCOBaHI B CHeIiaIbHIH JIiTepaTypi 1 BUKOHYIOTH ()YHKIIIFO KOMaH/I 1 CUTHAIIB
CIEJICONIOTIB i Yac NPOXOKEHHA Iedep. BOHM BOJNOAIIOTH MPAKTUYHO BCIMAa OCHOBHHMU
O3HaKaMM TEPMIHIB 1 BIJOOpakalOTh Yy TMOHATIHHOMY IUIaHI BJIACHY CMHUCIOBY Himny, i3
CeMacioJIOTIYHUX TIO3UINH X MOXKHA Ha3BaTH cUTyaliiiHuMu Tepminamu. Hanpuknan: Belay on!
(koMaHaa MpO TOTOBHICTh cTpaxoBku), Climb! (komanma mpo mouarok mimiiomy), Rope! (e
cKopoueHO0 (hopMmoro BupakeHHs Bim Take in ropel, mo o3Havae BUMOTY BHIATH MOTY3KY IPH
migiiomi abo crycky) (1), Tension! (komanmaa, 1o Brupaskae HEOOXiIHICTh HATATY MOTY3KH) (2).

3MicT TepMmiHa BH3HA4yaeThCcs HWoro nedinimiero. Posrsmaroum medinimii crieneonoriayHux
TEpPMiHIB, MOKHA AIMTH BHCHOBKY IPO iXHIO HEOJHOPITHICTH, 110 Ja€ MiJCTaBy CUCTEMAaTHU3yBaTU
TEPMiHM 32 JNeQiHITUBHUM 3HAYCHHSIM. 3HAYHA YaCTHHA CIEIICOJIOTIYHUX TEPMIiHIB Mae nediHiii,
110 3aKPIIUTIOIOT OJTHE TXHE 3HAUEHHS B MEXax Li€l TepMUHOCHCTeMH. Hanpukiaa, o1HO3HAYHIMHA
tepMinamu OyayTh Taki: stalactite (cramakrut), siphon (cudon), helmet (xacka), sit-harness
(becinka), carabine (kapabiH) Ta iH.

Jedininii iHIOi YacTHHU TEPMIHIB AO3BOJIAIOTH TPAKTYBATH X y Pi3HHX 3HauyeHHsX. [Ipu
bOMY IIi TEpMiHU 3a 3MicTOM JediHinii MOXyTh OyTH po3mnoaiieHi Ha aBa Tunu. [lepmuit Tum
TEepMiHIB Mae ne(diHilii, 0 CIOYaTKy 3aKpIMUIIOITh Y CBOEMY 3MICTI 1Ba a00 Oinbllle 3HAUYECHHS
TepMiHa, IX MOXKHA BiJIHECTH 10 Oarato3HayHUX TepMiHiB. [IpukiagamMu Takux TepMiHIB OyIyTh:
speleology (cmieneomnorist) — medinimis po3risaae oro sk 1) Ha3By HAyKH TPO TEUYEPH 1 2) AK BH
cropTy; Traverse (tpaBepc) — 1) Bua orfsiy nedepu; 2) HUIsIX 1O BUCTYNAX BHILE MiJIOTH NEYEPH;
3) pyx no Takomy nuisaxy; Dolomite — 1) minepai; 2) ckens 3 TaKOro MiHEpajy Ta iH.

VY TepmiHax apyroro Tumy Je¢iHilii MarOTh JOCUTh PO3IUIMBYACTHM XapakTep, y HUX HEMae
abo HeYiTKO BHUJAUIIEHA TEeHEeTW4YHa, MopdosoriyHa abo MopdomeTpuyHa KOHKpETHU3Allis
TEPMIHOBAHHUX TOHATh. 3HAUEHHS IIMX TEPMIHIB MOKE BapiIOBATHCS 3alleKHO BiJ] KOHTEKCTY.
3a3Buuail 11e TEpMiHHU, YBEIECHI B TEPMIHOJIOTIIO CIIEIEOJIOTIi Ha eTarli I CTAaHOBJECHHS SIK HayKH Ta
3aMmo3WyeHi 13 3aranbHOBXKHBaHOI MOBU. Taki TepMiHM MOXXHAa Ha3BaTH TEPMIHAMH BLIBHOTO
kopuctyBanus [7]. Jlo HuX MoXHa BigHecTH TepMminu grotto (rpot), hall (3an), gate (mpoxin) Ta iH.

3a3HaueHl THUNM TEPMIHIB MalOTh BJACHI BIIMIHHI OCOOJMBOCTI, MPOTE€ BClI BOHU
BIJIOBIAAIOTh OCHOBHMM 3arajJlbHUM O3HAaKaMM TEPMIHIB 1 pa3oM (GOpMYyIOTh €IUHHM
cTpaTu@iKaiiftH1i po3psaa — TEPMIHOJIOTIIO.

Po3MexyBaHHS TOHSTH «TEPMIHOJOTIS» 1 «HOMEHKJIATypa» B MOBO3HABCTBI OJHUM 3
nepmux 3poous P. Bunokyp. BoHO BKOpeHUIIOCS B JIGKCHKOJIOTIT, MPOTE B MpaIlsiX Pi3HUX aBTOPIB
CIIOCTEpIraeMO TMEBHI CYNEPEYHOCTi, IO CTOCYIOTBCS O3HaK BHIUIEHHS HOMEHKJIATypu M
HallMEHYBaHHS OJWHHUIIL HOMEHKJIATypu. [[s MpakTUYHOrO BHUIUICHHS HOMEHKIATypU pi3HI
aBTOpH MPOTMOHYIOTh O3HAKH, 32 SKUMHU PO3MEKOBYIOTH TEPMiHUA i HOMEHHU. BilbIIicTh 1IUX 03HAK
noOyJJOBaHO Ha MPOTUCTABIIEHHI TEpPMiHIB 1 HOMeHiB. TakoX 3Beprac Ha cebe yBary Jesika
CYNEepewINBICTh Y TPAKTYBaHHI OKPEMHUX O3HAK HOMEHIB PI3HMMH aBTOpaMu. PO3IIIsTHEMO OCHOBHI
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13 1uX o3Hak. Hacammepen BUIISETHCS CIIBBIIHECEHICTh HOMEHA 3 TOHSTTSAM Yepe3 TEepMiH 1,
oTKe, (PYHKIIIOHYBaHHS HOMEHOB YV CICLIaJIbHI KOMYHIKAIii uyepe3 ICHYBaHHS BiJMOBITHUX
TepmiHiB [11].

Homenn MaroTh  TOCHJIEHY  JI€HOTATUBHICTB. J[msl  TepMiHIB  HAWBaKIUBIIIOKO
XapaKTePUCTHKOI € TMOHATIHHICTh. [IOHSATIHHICT HOMEHIB HE HACTUIBKM OYEBHJHA W BHUpa3HA,
OCHOBHHM [Tl HUX € MPEIMETHICTh, TOMY 3HAYCHHSI HOMEHIB KOHKPETHIIIe i TOYHIIIe 3HAYCHHS
TepMiHiB. BiamoBigHO, HOMEHHM 11032 CHCTEMOIO MPEAMETIB, sKi BOHHM IIO3HAYaIOTh, JIETKO
MepeXo/IsATh y MOOYTOBI CJIOBA, 30€piraroyv CBOKO MPEAMETHICTh, TOJI SK MOHATIHHICTH TEPMIHIB
1032 CHCTEMOIO CBOTO IOJs 3HA4YHO 3MiHIOeThes [6; 10]. HomeHnu Biapi3HSAIOTHCS OiIBIIONO
KOHBEHIIIMHICTIO, OCKITbKM BOHH € pe3yJIbTaTOM INTYYHOI HOMIiHAIi, NpU3HAYEHOI I
HalMEHYBaHHS CIEIIaTbHOI AisUTbHOCTI touHu [10].

Homenn MOXyTh IMO3HA4YaTH OJWHWUYHI TMPEIMETH, a TOMY MOXYTh OyTH 1 BIAaCHHUMH
iMmeHamu [6]. OgHAK MOHSATTS OJUHUYHOCTI aBTOPH PO3YMIIOTH MO-Pi3HOMY, OCOOJIUBO SICKPABO IS
BIIMIHHICTH MPOSBISIETHCS M1 YaC HaHMEHYBaHHS HAyKOBO-TEXHIYHHMX IPEIMETIB, CTBOPIOBAHUX
moauHOK. HOMEHM BXOIATH Yy CHCTEMY, IO HAJICKHUTh JO CKIAJy HAaWIPOCTIMIHMX 1 MO3HAyae
OJTHOPIHI MOHSTTSA, IO JIeKaTh HA OJHOMY PiBHI aOCTpakIlii 1 Bi1oOpa)karoTh KJIacH OJHOPIIHHUX
npeameTis [11].

1. HomeHksaTypa CHENEOJIOTIYHOTO CHOPSDKeHHA (cioBa, cioBa 13  HU(POBUMH
no3HaveHHsMH): 1) creneosoriuni Moty3ku (speleo ropes): Blue Water 11, Beal Dynastat, Edelrid
speleocord; 2) crpaxyBambhi cuctemu (harness), oos’s3ku (climbing harness), Gecimku (Sit
harness): Classic harness, Rapide harness, Avanti harness, Superavanti, Canyon, Mercury, Alfa,
Crux, Ouistiti, Choucas, Club, Force Classic, 8003; 3) kapa6inu (Karabiners): Maillon Rapide,
Delta n10, Demi Rond n10, Go n7, Attache, Ok, Locking Spirit, AM'd; 4) 3aruckaui (Jammers):
Clog, CMI, Petzl, Jumar, Croll, Gibbs, Shunt, Ascension, Basic; 5) cmyckoBi mnpucTpoi
(Descenders): Petzl "Stop"”, Petzl single, Rack, Petzl bobbin, Huit, Simple; 6) 6xoxu (Pulleys):
Rescue, Fixe, Oscillante, Ultra Legere; 7) raku (Anchors): Coeur Goujon, Long Life, Collinox,
Bat'inox, Express; 8) cepexku mns unisiMOypuux rakis: Vrille, Cordee, Clown; 9) nano6Hi mixtapi
(lamps): Speleotechnics, Arctic, Chrono, Micro, Mega, Zoom, carbide lamps Ariane, Premier
carbide cap-lamp; 10) npucrocyBanus mus 3abuBaHHs rakis: Marteau, Tamponnoir speleo,
Tamponoir montagne; 11) tpancnioptai mimku: Transport, Personnel, Classique; 12) kacku: Ecrin
Roc, Ecrin St, Ecrin Clip, Explorer; 13) momatkoBe criopsi/pKeHHS i1 poOOTH Ha MOTYy3Mi: Pompe,
Energyca, Pedale, Etrier.

2. HomeHknaTypa cresneosoriyHUX oprasizamiil (cioBa it aOpeBiatypu): 1) MiKHapOmHI
oprauizamii: International Union of Speleology (sx a0pepiaTypy B aHIWiiichKiii MOBI
BUKOpUCTOBYIOTh BapianT — UIS Big ¢paniysskoro Union International de Speleologie),
International Congress of Speleology, International Subterranean Heritage Association;
2) mamioHansHi opranizarii: British Cave Research Association, National Speleological Society
(NSS); Australian Speleological Federation (ASF); 3) perionanshi opranizaigii: Yorkshire
Subterranean Society, and Newcastle Hunter Valley Speleological Society, Victorian Speleological
Association; 4) micuieBi opranizamii: Manchester University Speleology Club (MUSC);
5) namionaneni napku: Mammoth Cave National Park, Artlish Caves Provincial Park.

3. Homenkiatypa creseosiorivHix TepioguvHuX Buaanb: International Caver Magazine,
Speleo Digest, British Caving, Newcaves Chronicles, Australian Caver.
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4. HomenknaTtypa cmeneonoriunux cautiB B Iurepreri: Karst Sports, Speleomania,
Speleology Items At Online Sports, Speleology Servers on the Web, UIS International Speleo
Calendar.

5. Homenknarypa neuep. Lle, MaOyTh, HaliUMCICHHINIA CIIETIEOIOTIYHA HOMEHKIIATYpa, 110
MICTHTb JIECATKH THUCSY Ha3B medep. TouHy 1udpy Ha3BaTH HEMOXKIUBO, OCKUIbKH iH(opMaris
PI3HUTBCS 3aJIKHO BiJl JKEPEIL.

3riHO 3 JIpyrow crpaTudikamiifHOK 03HAKOK, BUIUISIOTH HOPMATHUBHY W HEHOPMATHBHY
creniaibHy JIGKCUKY. Jlo HOpMATUBHOI HaJIe)KaTh TEPMIHOJIOTIS I HOMEHKIIATypa, HEHOPMAaTHBHA
JIEKCHKa MICTHTh NPO(dECiiiHy JEKCHUKY, IO IHUPOKO ¥ HEOIHOPIAHO MPEACTABICHA B CIEICOJIOTT
Ta BXKUBAETHCS TIEPEBAXKHO Y cepl QYHKIIIOHYBAHHS.

Onununero npodeciitHoi nekcuku € npodecionanizmu. IIpodecionanizmamu (po3MOBHUMHU
TEpMiHAMH) Ha3UBalOTh Heo(imilHi, ane 3araJbHONPUUHATI (axiBIsAMH TMEBHOI Tramysi
3araJbHOBKMBaHI PO3MOBHI crieliabHi cioa [ 10], mo mo3Ha4aroTh creliaibHi MOHATTS, IPUPO/IHI
00’€KTH 1 SIBHIA, BUAM CIIOPSDKEHHS Ta IXHI YaCTHHU, BJIACTUBOCTI MPEIMETIB 1 MOJ. biabmricts
npodecioHani3MiB y)KUBA€ThCA TIIbKU B TIEBHOMY MpodeciiiHOMY KOJIi, TOMY BOHU HE HaJleXaTh J0
3arajibHOB)KUBAHHX.

l'onoBHOIO o03HaKoK TpodecioHanizMiB € HEOPIIIHHICT TXHBOTO BKUTKY, TOAI SK
TepMiHaM, HaBIaKH, MpuTaMaHHa o(iliiHICTh AK Y chepi GyHKIIOHYBaHHS, Tak 1y chepi dikcarii.
JIpyroro 03HaKOI0, IO BiApi3HsAE NpodecioHalli3MU Bi TEPMiHIB, € CTHIICTUYHA MapKOBAaHICTh
npodecionamizmis. Tpets icToTHa 03HaKa MpodecioHaTi3MIB MOJIATAE B HASBHOCTI B HUX €MOIIIHO-
€KCIIPECUBHOI0 3a0apBIICHHS.

HactynmHoio XapakTepHOIO pHCOI0 NpodecioHalli3MiB BHCTYMA€e iXHs OUIBII BHCOKA
mudepenmiamnis [5]. Lle BUpakaeTbCss B NETAIBHOMY TOJIII YaCTUH 00’ €KTHBHOI PEallbHOCTI, SKi
BUpaxae I mpodeciiiHa nexcuka. OAHOMY TepMiHYy B HOPMATHBHINA TepMiHOJOTII MoOXe
BIZMOBiIaTH 1Kt HaOIp mpodecionani3MiB, sIKi BUAUIAOTH (32 OyAb-IKUMH O3HAKAMH) YHUCIICHHI
pi3HOBUIM MO3HAUyBaHOTO 00’ekTa. 30Kpema, mopsf 3 odimiiiaum Tepminom Caver y npodeciiiniii
CIEJIeONOr1uHIN JeKculli (YHKIIOHYE KijbKa Ha3B JJI MO3HAYEHHS CIIEJICOJIOTIB 3aJeKHO BiJ
YacTOTH BiJBiAyBaHHS HUMH Tieuep: Armchair caver (kpiceabHHi CIeaeonor) — Creneosor OibIie
TOBOPHTh, HIXK poOuTh; Babysitters (HsHbku) — crieneonoru, siKi BiJBIIYIOTh TEYEPH TIIBKH IO
BHXIJTHUX; YO-YO — Crieseoor, kil BiABIIye OaraTo neyep, aje 6e3 JoCTiKEHHS.

[TpodecionamizmMaMm 4acTo BiacTHBa OUIbI BHUCOKA JyOseTHICTH [5]. Lle siBuIe 3aiexuthb
BiJl PI3HUX NpUYMH. Tol camMuil 00’€KT MOKe OTPUMATH Pi3HI NpodeciiiHi BapiaHTH HallMEHyBaHHS
B PpI3HMX KpaiHaX YW 4YacTMHaxX oOjHIel KpaiHu. Hampuknan, egeMeHT CIesleooriqyHOro
criopsiokenns — Safety loop (metnst 6e3mexn) y BenmukoOpuTaHii mo3HayaBcss mpodecioHaTisMoM
Claudeloop (nerns Knoaa) mo imeni Xana-Kiona JlepOuina, skuii nepuiM BUKOPHCTOBYBAB iX B
€spomi, a B CIIIA — Cow's Tail (kopoB’s4i XBOCTH) 4epe3 Bi3yalbHY CXOXKICTb. JlyOieTHICTBH
BUHUKA€E TaKOX MiJ 4ac GpopMyBaHHs NpodecioHaIi3MIB Ha MiACTaBl pi3HUX acoljaiiil. 3o0kpema,
npodecionanizmy armchair caver (kpicelbHHIH CITIENIe0JIOT) BiAMOBIIAIOTE Y CIEICOJOTIYHIN
nekcuri ayoneru virtual caver (BipryambHmii crmeneonior), kKeyboard caver (kiaBiaTypHuit
CIIEJIe0JIOT), Paper caver (manepoBHii Creneosor).

Kpim mnpodecionanizmiB, 10 ckiaanxy mpodeciiiHoi JIeKCUKH BXOAATh HpodeciiiHi
KAProHi3MU ab0 CHEHrI3MH, [0 SKHX Halexarb (aMuUIbIpHO-PO3MOBHI CIIELialbHI CIIOBA.
Crenrizmawm, 3a3BHuai, MpuTaMaHHi BCI IepepaxoBaHi BUILE XapaKTepHi 03HAKU MpoQecioHani3MiB,
a TaKo)XK HU3Ka BIIMIHHMX pHUC. 3-TIOMDK HUX HacamIiepe]l BUAUIIEMO OOMEKEHE KOJO BKHBAHHS.
OOMEXeHICTh B)KMBAHHS CJICHTI3MIB TMOSICHIOETHCS (DYHKLIOHAIBHUMU ¥ TEPUTOPIaIbHUMU
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o3HakamMu. OyHKITIOHAJIbHI O3HAKHU OB’ s13aH1 3 POopMyBaHHAM MPOGECIMHOTO CIEHTY B CIIEJICOJIOTIB
pI3HUX HampsMiB — OIOCHENeOJIOriB, IMMABOJHUX CIEJICOJIOTIB, «BEPTUKAIBIIUKIBY 1 TO/I.
TepuropianbHi 03HAKHW 3YMOBIIOIOTH PO3BUTOK CBOEPIAHOTO MPO(ECIHHOrO CIEHTY B PI3HHX
KpaiHax 1 perioHax. Taka CBOEpIAHICTh MOXE MPOSBIATHCA 1 B HaMEHYBaHHI IpEIMETIB
CropsiKeHHs, Hampukiaa, ciaenrism Wellies xapakrepuuit s BenukoOpuTanii, BiH mo3Havae
nonyisipHi B crmeneonioriB  Bucoki 4epeBuku Wellington; y Ha3zBax TeXHIYHMX NPHIIOMIB
MPOXOKeHHS Teuep — Frog System (cucrema >xabu) — Ha3Ba momyJsipHoro y BemukoOpurtanii
croco0y MmaioMy 1Mo MOTY3IIi, IO TMOIIUPUBC Ha BCIO €Bpony; Yy Ha3BaX OKPEMHUX Tedep 1 IInX
cnenconoriuanx paioniB — «TAGy» (Tennessee, Alabama, Georgia) — Teputopis Ha mnepeTHHi
BianmoBigaux mrtatiB y CIIA, ne po3ramoBana BeJIMKa KUTbKICTh TIeUep.

JudepeHniinoro 03HaKOI NPOQECIHHUX CIEHTI3MIB € MiJBUIICHA EKCIPECUBHICTh I
eMOLIIIHICTD, 1110 3a ii JOMOMOTO0I0 HOCIT IEBHOTO PO3PALY JIEKCUKH MPAarHyTh HAJATH JAKOHIYHOT
00pa3HOCTI Ha3BaM CIEIiaIbHUX MPeAMETiB 1 sBuIl. Lle Hamae eMoriiiHOro 3a0apBIeHHS HE TUTBKU
OKpEMHM CJIOBaM, aJie i CHemiagbHii JIEKCHUIl 3arajJoM 1 poOUTH ii MCUXOJIOT1YHO MPUHHATHIIIOK B
MOBCSIKJIEHHOMY CHUIKYBaHHI (paxiBIiB, OCOOJMBO B TaKUX EKCTPEMAJbHHX YMOBAaX, SIK IEYEpH.
[Ipy 1pOMY HEPIAKO CHOCTEpIraeThCsi OuIbIIA CTUIICTUYHA 3aHWKEHICTh CIEHTI3MIB, IO
BapilOIOTHCS BiJl IPOHIYHOTO 110 TpyOoro, ax 10 JAMIMBOrO €MOIIHHOro 3a0apBJICHHS, IO PI3KO
3BY)KYy€ [ialma3oH yKHBaHHsA nux ciiB. Hampukmam, brain bucket (Bigpo mmast Mo3Ky) — Kacka,
mosiom, ear dipper (papOyBanbHUK Byxa) — HU3bKHUN 00BoAHeHMI mpoxix, Chicken Loops (meti
Kyp4aTH) — KOPOTKi JpabuHKu [yt miaomy o ctini, Chemical Persuasion (ximiuHe nepekoHaHH:,
apryMeHT) — BUOYXOBi PEYOBUHH JIJIsl PO3LIMPEHHS MPOXOAY B nieuepi, Pig (CBUHS) — TpaHCHIOPTHHIA
MIIIOK, TpUB’sI3aHuil 10 creneosory, Stink (cmepiarouka) — kapOin (depe3 piskuii 3amax), Pit
(ssmMa) — meyepa.

Bapto 3ayBaxkutH, 10 mepepaxoBaHi O3HAKH, MOMPHU IXHIO HASBHICTh, HE MAIOTh BEJIbMH
BEJIMKOT0 [11arHOCTYBAJIBHOTO 3HAYEHHsS, TOMY HE 3aBXIU MOXHA YITKO pO3MEXKYyBaTH
npodecionanizmMu i npodeciiiHi CIeHri3Mu. Y CHENeoNIOT uHINA JIEKCUIll CIIOCTePIraEMO MEePEXOaH
ClIB 3 OAHUX cTpaTudikamifiHux po3psaiB B iHmI. Hampukman, cydacHa Ha3Ba HeTdi
camoctpaxoBku — COW's tail (kopoB’si4i XBOCTH) — CLIOYATKY BUHHKIIA SIK aMEPUKAHCHKUHN CIICHT13M,
MOTIM MepeiIia B 3aralbHONPUMHATHN TpodecioHalli3M, a B Halll 4ac cTaja TEPMIHOM, IPAKTUYHO
BUTicHUBIIK TepMin Safety loop (metnist Ge3mekn), MO 3aCTOCOBYBABCS PaHillle, TAKOX MOIIUPEHi
ckopouenns (bide — carbide; biner — carabiner).

BucHoBKkM J0CTiIsKeHHST Ta MePCHEeKTHBH MOAAJBIINX HAYKOBHUX PO3BiIOK.
CreneonoriyHa JIEKCHKAa € JUHAMIYHOIO CHCTEMOIO, sKa Ma€ CTpaTUQIKaliiiHy CTPYKTYpHY
OpraHizaifito, BOHa 3yMOBIIIO€ CEMaHTUYHI OCOOJIMBOCTI OJUHUIb, IO BXOJATH N0 Li€i CHCTEMHU.
Hapgani gouinsHUM yBa)Ka€MO JOCTIIKEHHS CEMAaHTHUYHOIT CTPYKTYPH BUAUIEHUX cTpaTU(iKaIifHuX
PO3PSIIB aHTITIMCHKOI CIIEICOIOTIUHO1 JICKCHUKH, 110 JI03BOJIUTH MPOBECTH 11 KOMIIEKCHHI JIGKCUKO-
CEMaHTUYHUHN aHaNI3.
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